
THE SOUL OF BEER,
THE ESSENCE OF THE SEA

We toast to tradition with a touch of innovation.

BEBIDAS · DRINKS
CERVEJAS · BEERS

Frize
Frize Limão
Água tónica
Água sem gás 0.50
Água purificada sem gás 0.70
Água purificada com gás 0.70

ÁGUAS · WATERS

Aperol Spritz
Margarita
Cuba Libre
Poncha
Lover’s Dream
Madeira on Ice
Negroni
Gin Tónico
Pink Mojito
Mojito
Caipirinha

COCKTAILS
8,5

9
8

4,5
9
7

8,5
10
10
9

9,5

2,8
2,9
2,9

2,90
4

4,5

Santa Sara Branco & Tinto · Santa Sara White & Red
Leve Branco · Leve White
Vinhas do António Tinto · Vinhas do António Red
Sangria Branca & Tinta · Sangria White & Red (1L)

VINHOS A COPO · WINES BY THE GLASS
7

7,5
8,5
25

Gordons
Hendricks
Martini Bianco
Martini Rosso
Licor Beirão
Carolans
Frangelico
Jagermeister
Ricard
Malibu
Sambuca
Tequila
Ginja
Macieira

ESPIRITUOSAS · SPIRITUALS
7,5
15
6

7,1
12

8,5
13

8,5
13
11

6,5
8,5
5,5
5,5

CRF
Courvoisier
Aguardente de Cana
970
Black Label 12 Anos
Red Label
Chivas 12 Anos
J&B
Jack Daniels
Jameson
Vinho Madeira Blandy 5 Anos
Vinho Madeira Blandy 10 Anos
Vinho do Porto Branco
Vinho do Porto Tawny

6,5
13

6,5
6,5

7
7
7

10,5
7,5

7
7
7

5,5
6,5

7 up
Brisa Maçã
Brisa Maracujá
Brisa Laranja
Coca Cola
Coca Cola Zero

REFRIGERANTES · SOFT DRINKS
3,3
3,3
3,3
3,3

6

Compal Manga Laranja
Sumol Ananás
Ice Tea Manga
Ice Tea Pessego
Sumo Laranja Natural

3,3
3,3
3,3
3,3
3,5
3,5

CAFÉS · COFFEES
Garoto · Small espresso with milk
Bica · Espresso
Chino · Large black coffee
Chinesa · Milky coffee in a large cup
Descafeinado · Decaf coffee
Irish coffee

Cappuccino
Chocolate quente · Hot chocolate
Chás · Teas
Macchiato
Copo de Leite · Glass of Milk

2
2

2,9
2,9
2,1
7,3

3,7
2,9
2,6
3,7
1,8

Coral Branca · White Beer
Coral Puro Malte
Coral Tónica · Stout Beer
Madeira Beer Lab Altbier
Madeira Beer Lab IPA (India Pale Ale)
Madeira Beer Lab Weiss Banana
Sidra (garrafa) · Cider (bottle)
Coral sem Álcool (garrafa) · Alcohol Free Beer (bottle)

3
3
3

4,5
4,5
4,5

4,5
4,5
4,5

8
8
8

4,1
2,9

NATURAL POOLS BEER HOUSE

Porto Moniz

Os preços incluem IVA à taxa atual.
A gorjeta é atribuída automaticamente na sua conta, no entanto, o valor é opcional e
pode ser modificado se assim o desejar.

Prices include VAT at the current rate.
The tip is automatically added to your bill, but the amount is optional and can be
changed if you wish.



Bife Ribeye · Molho Vinho Madeira (250gr)
Ribeye Steak · Madeira Wine Sauce (250gr)

Espetada Regional do Lombo (300gr)
Regional Loin Skewer (300gr)

Entrecosto · Molho Barbecue (400gr)
Ribs · Barbecue Sauce (400gr)

Frango Baby · Molho de Mostarda e Mel
Baby Chicken · Honey Mustard Sauce

Seleção de Pão de Batata-Doce · Manteiga com Pó de Presunto · Azeitonas
Selection of Sweet Potato Bread · Butter with Ham Powder · Olives

Lapas grelhadas · Manteiga de Alho · Limão (produto sazonal)
Grilled Limpets · Garlic Butter · Lemon (seasonal product)

Camarão salteado · Bisque · Alho e Ervas
Sautéed Prawns · Bisque · Garlic and Herbs

Presunto Ibérico · Queijo Burrata · Tapenade
Iberian ham · Burrata cheese · Tapenade

Cogumelos silvestres · Amêndoa · Húmus · Batata Doce ( V )
Wild mushrooms · Almonds · Humus · Sweet potatoes

Aveludado de Legumes do Campo · Crotons aromatizados ( V )
Country Vegetable Velouté · Flavored Crotons

Sopa de Peixe da Costa · Creme de Marisco · Ervas aromáticas
Coastal Fish Soup · Seafood Cream · Aromatic Herbs

Ravioli de Ricotta e Espinafres · Molho de Tomate
Ricotta and Spinach Ravioli · Tomato Sauce

Filete de Espada · Banana glaceada · Molho de Maracujá
Scabbard fillet · Glazed banana · Passion fruit sauce

Polvo a Lagareiro · Pimentos confitados · Azeitonas
“Lagareiro” octopus · Confit Peppers · Olives

Espetada de Atum com Pimentos · Emulsão de Tomate
Tuna Skewer with Peppers - Tomato Emulsion

Grelhada de Carne · Bife do Lombo · Entrecosto · Frango  · Linguiça · Ananas
Grilled Meat · Sirloin Steak · Ribs · Chicken · Sausage · Pineapples

Grelhada de Peixe · Atum · Espada · Salmão · Camarão · Polvo · Mexilhão
Grilled Fish - Tuna - Scabbard Fish - Salmon - Prawns - Octopus - Mussels

Brûlée de Maracujá · Areia de Broa de Mel · Ganache de Menta
Passion Fruit Brûlée · Honeycrumb Sand · Mint Ganache

Cheesecake de Requeijão e Batata-Doce · Molho de Tomate Inglês
Cream Cheese and Sweet Potato Cheesecake · English Tomato Sauce

Duo de Gelado da Madeira (Banana e Maracujá) · Banana fresca
Madeira Ice Cream Duo (Banana and Passion Fruit) · Fresh banana

Pannacotta de Frutos Vermelhos marcenados com Vinho Madeira
Pannacotta with Red Fruits Marinated in Madeira Wine

10

10

9

1024

23

22

21

COUVERT para 2 pessoas · for two persons

ENTRADAS · STARTERS

SOPAS · SOUPS

VEGETARIANO · VEGETARIAN

GRELHADOS NO JOSPER
GRILLED AT JOSPER
não inclui acompanhamento · does not include side dishes

PEIXES · FISHES

TÁBUA ESPECIAL PARA PARTILHAR
SPECIAL BOARD TO SHARE

SOBREMESAS · DESSERTS

ACOMPANHAMENTOS · SIDE DISHES
Batata-Doce
Sweet potato

Batata frita
French fries

Arroz Basmati
Basmati rice

Salada
Salad

Terras do Avó
Madeira | Verdelho | 12%

Atlantis
Madeira | Verdelho | 12%

Leve
Madeira | Verdelho | 11%

Barbusano
Madeira | Verdelho | 12%

Vinhas do António
Madeira | Verdelho, Arnsburger e Sercial | 12%

Fanal 
Madeira | 100% Sercial | 11,5%

Santa Sara (Vinho da Casa | House Wine)
Península de Setúbal | Moscatel Graúdo e Fernão Pires | 13%

Avidagos
Douro | Gouveio e Viosinho | 13%

Quinta da Sequeira
Tejo | Sauvignon Blanc | 13,5%

Quinta da Lapa
Tejo | 100% Chardonnay | 13%

Quinta dos Castelares
Douro | Códega do Larinho, Rabigato e Gouveio | 13,5%

Implicit
Alentejo | Antão Voz, Arinto e Alvarinho | 13%

Quinta de São Lourenço
Bairrada | Baga e Touriga Nacional | 14,5%

0%riginal
Portugal | Moscatel (100%) | 0,5%

CARTA DE VINHOS · WINE LIST
BRANCO · WHITE

Terras do Avó
Madeira | Touriga Nacional, Merlot, Tinta Roriz e Syrah | 12,5%

Loucuras do Enólogo
Madeira | Touriga Nacional e Verdelho | 12,5%

Barbusano
Madeira | Aragonês e Touriga Nacional | 12,5%

Vinhas do António
Madeira | Merlot, Touriga Nacional, Cabernet Sauvignon e Aragonês | 13%

Santa Sara (Vinho da Casa | House Wine)
Península de Setúbal | Syrah, Castelão e Aragonez | 13%

Avidagos
Douro | Tinta Roriz, Tinta Barroca, Touriga Franca e Touriga Nacional | 13,5%

Rocim
Alentejo | Alicante Bouschet | 14%

Quinta dos Castelares
Douro | Tinta Roriz, Touriga Franca e Touriga Nacional | 14,5%

Implicit
Alentejo | Trincadeira, Aragonez, Touriga Nacional, Alicante Bouschet e Prensas | 14% 

Quinta de São Lourenço
Bairrada | Baga e Touriga Nacional | 14,5%

Quinta da Foz
Douro | Vinhas velhas de Touriga Nacional, Tinta Roriz e Touriga Franca | 14,5%

Terras do Grifo
Douro | Touriga Nacional, Touriga Franca, Tinto Cão e Sousão | 13,5%

Quinta dos Carvalhais
Dão | Touriga Nacional, Alfrocheiro Preto e Tinta Roriz | 14%

Pinhal da Torre 
| Grenache | 14%

0%riginal
Portugal | Syrah | 0,5%

TINTO · RED

Casa Vilacetinho
Região dos Vinhos Verdes | Alvarinho | 12,5%

Casal Mendes
Região dos Vinhos Verdes | Pedernã, Trajadura e Loureiro | 10%

Quinta da Calçada
Região dos Vinhos Verdes | Loureiro | 11%

Santiago
Região dos Vinhos Verdes | Alvarinho | 13,5%

VERDE

Barbusano
Madeira | Aragonês, Tinta Negra e Touriga Nacional | 11%

Atlantis
Madeira | Tinta Negra | 11%

Avidagos
Douro | Tinta Roriz e Touriga Franca | 13%

Casal Mendes
Vinho de Mesa | Bago | 10,5%

0%riginal
Portugal | Syrah (100%) | 0,5%

ROSÉ

Casal Mendes
Região dos Vinhos Verdes | Azal, Arinto e Fernão Pires | 9,9%

AZUL · BLUE

Don Luciano Blue Moscato
Espanha | Castas Brancas | 7%

Platino Brut
Portugal | Castas Brancas | 11%

Montanha Premium (Bruto)
Bairrada | Castas brancas e tintas | 12%

ESPUMANTES · SPARKLING WINES

Veuve Monier Bruto
França | Pinot Noir, Chardonnay e Pinot Meunier | 12,5%

Moët & Chandon Brut Imperial
Champanhe | Chardonnay, Pinot Noir e Pinot Meunier | 12%

CHAMPAGNE

NATURAL POOLS BEERHOUSE - THE RESTAURANTE

5,5

21

19

16

14

8

9

19

23

25

24

50

52

2,5

2,5

2,5

2,5

não inclui acompanhamento · does not include side dishes

44

51

26

35

31

60

22

24

55

36

24

25

55

25

47

55

37

32

22

24

37

24

32

55

55

28

110

60

25

35

22

25

45

35

30

24

20

25

20

23

24

28

120

150

não inclui acompanhamento · does not include side dishes

acompanhamentos por pessoa · side dishes per person

Hambúrguer Black Angus · Ovo estrelado
Black Angus burger · Fried egg

INFANTIL · CHILDREN
19,5

2 acompanhamentos incluídos · 2 side dishes included

SUGESTÃO OKTOBERFEST
OKTOBERFEST SUGGESTION

F r a n g o  A s s a d o  à  B a v i e r a
B a v a r i a n  R o a s t  C h i c k e n

P o r c o  a s s a d o  c o m  c r o s t a  c r o c a n t e
R o a s t  P o r k  w i t h  c r a k l i n g

2 3 , 5

2 3 , 5

ACOMPANHAMENTOS · SIDE DISHES
C o u v e  r o x a ,  m o l h o  e  p o t a t o  d u m p l i n g


